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EK J

EL MERDİVENLERİ, RAMPALAR, MERDİVENLER VE SABİT EL MERDİVENLERİ
(a) Sabit merdivenler: Tasarım şartları

(1) Tasarımda göz önünde bulundurulması gereken konular: Tüm el merdivenleri, eklemeler ve bağlantı parçaları aşağıdaki yük şartlarını karşılayacak şekilde tasarlanacaktır: 

(i)  Minimum tasarım canlı yükü 200 poundluk tek bir konsantre yük olacaktır,

(ii)  200 poundluk ek konsantre canlı yük birimlerinin el merdiveninin beklenen kullanımı göz önünde bulundurularak tasarlanmış olan sayısı ve konumu tasarımda göz önünde tutulacaktır.

(iii) Merdiveni kullanan kişiler tarafından uygulanan canlı yükler ilgili yapısal eleman üzerinde maksimum baskı yaratacak olan noktalarda yoğunlaşmış olarak düşünülecektir.

(iv)  Merdivenin ve buna yapılan eklemelerin ağırlığı canlı yükle birlikte rayların ve sabitleme parçalarının tasarımında göz önünde tutulacaktır.

(2) Tasarım yükleri: el merdivenlerinin tahta bileşenleri için tasarım yükleri 1910.25’te belirtilenlerden fazla olmayacaktır. Sabit el merdivenlerinin tüm tahta parçaları 1910.25 (b) şartlarına uygun olacaktır. Tahta yan parmaklıklardan ve tahta çubuk ya da mesnet takozlarından oluşan, 75 derece ile 90 derece arasında bir dayama eğimi ile kullanılan ve birden fazla kişinin kullanımını amaçlamayan sabit el merdivenleri için, 1910.25 (c)(3)(ii)’de sözü geçen tek el merdivenleri kabul edilebilir.

(b) Sabit el merdivenleri: Özel özellikler

(1) Çubuklar ve mesnet takozları: 

(i) Bu kısmın (b)(7)(i) paragrafında yer alanlar haricindeki metal el merdivenleri için tüm çubuklar minimum üç bölü dört inçlik bir çapa ve tahta merdivenler için minimum 1 1/8 inçlik bir çapa sahip olacaklardır. 


Şekil J – 1 – Münferit çubuklu merdivenler üzerindeki çubuklar için önerilen tasarım

Çubuklar, mesnet takozları ve basamaklar arasındaki mesafe 12 inçten fazla olmayacak ve tüm merdivenin uzunluğu boyunca sabit olacaktır. 

(ii)  Çubukların ve mesnet takozlarının minimum uzunluğu 16 inç olacaktır.

(iii) Çubuklar, mesnet takozları ve basamaklarda tehlike yaratacak ayrımlar, keskin köşeler, çapaklar ya da uzantılar bulunmayacaktır. 

(iv)  Münferit çubuklu bir merdivenin çubukları ayak uçta kaymayacak şekilde tasarlanacaktır. Önerilen bir tasarım şekil J – 1’de verilmiştir. 

(2) Kenar parmaklıkları. Tırmanma sırasında yardımcı olması için kullanılabilecek olan kenar parmaklıklarının kesit alanı yeterli kavrama alanı sağlamaya yeterli olacak ve herhangi bir keskin köşe, ayrım ya da çapak içermeyecektir. 

(3) Sabitleyiciler. Sabitleyiciler sabit el merdiveni tasarımının entegre bir parçası olacaktır. 

(4) Eklemler: Ne şekilde yapılmış olursa olsun tüm eklemler bu kısımda paragraf (a)’da verilmiş olan tasarım şartlarını karşılayacaktır. Tüm eklemler ve bağlantılar orijinal elemanlarla düzgün bir geçişe sahip olacak ve herhangi bir keskin ya da büyük çıkıntı içermeyecektir.

(5) Elektrolitik eylem: benzer olmayan metallerin birleştirilmesi halinde, bu metallerin elektrolitik eylem göstermemesi için gerekli olan korumanın sağlanması için gerekli araçlar temin edilecektir.

(6) Kaynaklama: Tüm kaynak işleri “Bina İnşaatında Kaynak İşleri Yasası” (AWSD1.0 – 1966).(7) Bozulmadan Koruma’ya göre yapılacaktır. 

(i) Konumlarının gerektirmesi halinde metal el merdivenleri ve bunların eklemeleri korozyona ve paslanmaya karşı korunmaları için boyanacak ya da bir başka işleme tabi tutulacaktır. Beton içerisine gömülmüş münferit metal çubuklardan oluşan ve hendeklere ve diğer alanlara ve zeminlere erişim için kullanılan el merdivenleri korozyona ve paslanmaya neden olan atmosferlerde sıklıkla kullanılırlar. Bu tür bir atmosferde çubuk ömrünün artırılması için, münferit metal çubuklar minimum 1inç çapa sahip olacak ya da boyanacak  veya korozyona ve paslanmaya direnç kazanmaları için başka bir işleme tabi tutulacaklardır. 

Şekil J – 2 Çelik Çubuktan yapılmış Parmaklıklara ve Yuvarlak Çelik Çubuklara Sahip olan Parmaklıklı Merdiven

(ii) Çürümenin gerçekleşebileceği koşullar altında kullanılan tahta el merdivenleri tahriş edici olmayan bir koruyucu ile işlem görecek ve detaylar suyun tahta parçalar üzerinde birikmesini minimize edecek şekilde yapılacaktır. 

(iii) Bir el merdiveninin yapılmasında farklı malzeme türlerinin kullanılması halinde, kullanılan malzemeler birbirleri üzerinde olumsuz bir etki yaratmayacak şekilde işleme tabi tutulacaktır. 

(c) Sabit el merdivenleri: Mesafe

(1) Tırmanma tarafı. Sabit el merdivenleri üzerinde, çubukların merkez hattından en yakın sabit nesneye olan uzaklık el merdiveninin tırmanma tarafında 76 derecelik bir eğim için 36 inç, 90 derecelik bir eğim için 30 inç (bu bölümde, şekil J – 2’de gösterilen şekilde) olacak, bu paragrafın (3) ve (5) numaralı alt paragraflarında belirtilmiş olan durumlar haricinde, ara eğimler için minimum mesafeler eğimle orantılı olarak bu iki limit arasında değişecektir. 

(2) Kafessiz ya da kuyusuz el merdivenleri: Kafeslerin ya da kuyuların gerekli olduğu durumlar haricinde, tırmanma alanında merdivenin merkez hattından her yöne en az 15 inçlik bir açık mesafe bırakılacaktır. 

(3) Kafesli ya da sepetli el merdivenleri: Bir kafes ya da sepet ile teçhiz edilmiş olan el merdivenleri bu paragrafın (1) ve (2) numaralı alt paragraflarında belirtilmiş olan şartlardan muaf olacak, ancak bu kısımda, paragraf (d)(1)(v)’de verilmiş olan şartlara uyacaktır. Düzgün duvarlı kuyulardaki sabit merdivenler bu paragrafın (1) numaralı alt paragrafında verilmiş olan şartlardan muaf olacak, ancak bu kısımda paragraf (d)(1)(vi)’de verilmiş olan şartlara uyacaktır. 

(4) Merdivenin arkasındaki mesafe: çubukların, mesnet takozlarının ya da basamakların merdivenin arkasındaki en yakın nesneye olan mesafesi kaçınılmaz engellerle karşılaşılması haricinde, 7 inçten az olmayacaktır. Şekil J – 3’te gösterilmiş olan minimum mesafeler sağlanacaktır. 


Şekil J–3:Sabit bir el merdiveninin arkasındaki Kaçınılmaz bir Engel için Mesafe

(5) Kavrama çubuğunun arkasındaki mesafe: Kavrama çubuğunun merkez hattından en yakın sabit nesneye olan mesafe kavrama çubuklarının arkasında 4 inçten az olmayacaktır. Kavrama çubukları hizmet verdikleri el merdiveninin çubuklarının arkasında tırmanma tarafında uzanmayacaktır. 

(6) Adım atma mesafesi: El merdiveninin en yakın noktasından ekipman ya da yapının en yakın noktasına olan adım atma mesafesi 12 inçten büyük, 2 ½ inçten küçük olmayacaktır (Şekil J – 4). 

Şekil J – 4 Duvardan uzak olan merdiven
Şekil J – 5- Başın Maruz kalabileceği tehlikelere karşı yön değiştirme levhaları

(7) Ambar kapakları. Karşıt ağırlıklı ambar kapakları yatayla minimum 60 derece açı yapacak şekilde açılacaktır. Çubukların ya da mesnet takozlarının merkez hattından bir ambar açıklığının kenarına olan uzaklık tırmanma tarafında kapaklı kuyular için 24 inçten, dik kuyular için 30 inçten az olmayacaktır. Çubukların ya da mesnet takozlarının merkez hattından 24 inç mesafe içerisinde herhangi bir çıkıntı nedeniyle meydana gelen bir tehlike varolmayacaktır; çubukların ya da mesnet takozlarının merkez hattından 30 inç uzaklık içerisinde yer alan bu tür herhangi bir tehlike şekil J – 5’te gösterilen şekilde, yatayla 60 derece açı yapacak şekilde yerleştirilmiş olan yön değiştirici levhalarla belirtilecektir. Sabit bir merdivenin kabul edilebilir bir karşıt ağırlıklı ambar kapağı ile olan ilişkisi şekil J – 6’da gösterilmiştir. 

(d) Sabit merdivenler: Özel şartlar

(1) Kafesler ya da kuyular
(i) Kafesler ya da kuyular (baca merdivenleri haricinde) ilgili çizimlerde gösterilen ve şekil J – 7, J – 8 ve J – 9’da detaylandırılan şekilde ya da eşdeğeri bir yapıda inşa edilecektir. 


Şekil J – 6 – Sabit bir El Merdiveninin Emniyetli bir Erişim Kapağı ile İlişkisi

(ii)  Şekil J – 7, J – 8 ve J – 9’da verilmiş olan boyutlara uygun olan kafesler ya da kuyular (bu paragrafın (5) numaralı alt paragrafında verilmiş olan koşullar haricinde), 20 feetten daha uzun olan ancak kırılmamış uzunluğu 30 feeti aşmayan el merdivenleri üzerinde temin edilecektir.

(iii) Başka bir kabul edilebilir koruma sağlanmadığı sürece, kafesler zeminin üzerine en az 42 inç uzanacaktır. 


Şekil J – 7 – Yüksekliği 20 feetten fazla olan merdivenler için kafesler

(iv) Kafesler, merdivenden aşağıya doğru merdivenin tabanından 7 feetten alçak, 8 feetten yüksek olmayan bir noktaya doğru uzanacak, taban 4 inçten az olmayan bir mesafe ile genişleyecek, ya da kafesin merdivenin zıt tarafında olan bölümü tabana taşınacaktır.

(v) Kafesler merdiven çubuklarının merkez hattından itibaren 27inçten az 28 inçten fazla olmayan ile uzanacaktır. Kafesin genişliği 27 inçten az olmayacaktır. İç tarafta herhangi bir çıkıntı bulunmayacaktır. Kafesin çevresi boyunca maksimum 40 derece açıklıkla dikey çubuklar yerleştirilecektir; bu merkezden merkeze ölçüldüğünde yaklaşık olarak 9 ½ inç değerinde bir maksimum mesafe sağlayacaktır. 

(vi) Merdiven kuyuları merdivenin merkez hattından her yöne ölçüldüğünde 15 inçten az olmayan bir açık genişliğe sahip olacaktır. Düzgün duvarlı kuyular çubukların merkez hattından kuyu duvarına merdivenin tırmana tarafında minimum 27 inç mesafede olacaktır. Merdivenin tırmanma tarafında başka engellerin varolması halinde, çubukların merkez hattından minimum 30 inç mesafe olacaktır.

(2) Zemin platformları. Merdivenlerin 20 feetin üzerindeki yüksekliklere çıkılması için kullanıldığı durumlarda (bacalar hariç), yüksekliğin her 30 feeti ya da bunun sona kalan bir bölümü için, herhangi bir kafesin, kuyunun ya da merdiven emniyet cihazının temin edilmemiş olduğu durumlar haricinde, zemin platformları temin edilecektir; sözü geçen durumlarda ise zemin platformları her 20 feette bir yerleştirilecektir. Her el merdiveni bölümü yakındaki bölümlerden ayrılmış olacaktır. Tesisat koşullarının (kısa, kırılmamış bir uzunluk için dahi) yakın kısımların ayrılmasını gerektirmesi halinde, her ayırma noktasında zemin platformları temin edilecektir. 

(i) Bir kişinin merdivenin çubuk merkez hattından en yakın yapı ya da ekipman kenarına 12 inçten fazla olan bir mesafeyle adım atmasının gerekmesi halinde, bir zemin platformu temin edilecektir. Minimum adım atma mesafesi 2 1/2 inç olacaktır. 

(ii) Tüm zemin platformları standart raylar ve eğik döşemelerle teçhiz edilecek ve el merdivenine emniyetli erişim sağlayacak şekilde düzenlenecektir. Platformların genişliği 24 inçten, uzunluğu 30 inçten az olmayacaktır. 

ZEMİN PLATFORMUNA EL MERDİVENİ ARACILIĞI İLE ERİŞİM
EL MERDİVENİNDEN YANAL ERİŞİM
MAKSİMUM 20’ ARALIKLI GENİŞ HALKALAR
ÜST VE ALT HALKALAR DA BU BOYUTTA OLACAKTIR
SEPET KORUMASI
HALKALAR İÇİN AŞAĞIDAKİ AYRINTILARA BAKIN




    PERÇİN YA 
                   DA KAYNAK
SEPET KORUMASI
                   PERÇİN YA 
DA KAYNAK
SEPET KORUMASI ÇEMBERİ

Şekil J – 8 Kuyu içerisindeki Sabit el merdiveni için mesafe şeması
(iii) El merdiveninin herhangi bir bölümünün bir çubuğu merdivenin yanal olarak hizmet verdiği zemin seviyesinde konumlandırılacaktır. Zemine erişimin merdiven aracılığı ile sağlandığı yerlerde, zemin platformundan zeminin altındaki ilk çubuğa olan mesafe merdivenin üzerinde kullanılan çubuk mesafesinin aynısı olacaktır. (3) Merdiven uzantıları. İç ya da kenar basamaklı el merdivenlerinin yan parmaklıklarının uzantıları tenteler ve zeminler üzerinde 3 ½ feet uzayacaktır. İç merdiven uzantıları için çubuklar uzantıdan hariç tutulacak ve parmaklıklar arasındaki mesafe 18 inçten az, 24 inçten fazla olmayacaktır. Yan basamaklı ya da 

engelli sabit el merdiveni kısımları için, zeminlerde, yan taylar ve çubuklar minimum 31/2 feet ilerideki ya da yukarıdaki bir sonraki düzenli basamağa taşınacaktır (şekil J – 10).

Şekil J – 9 Kafesler – özel uygulamalar
Şekil J – 10 Engelli Sabit Merdiven Kısımları
AZAMİ 30’ GENİŞLİKTEKİ SEPET KORUMASI

(4) Kavrama çubukları. Kavrama çubukları, yatay konumda olduklarında, merdiven çubuğu mesafesinin devamıyla ayrılacaktır. Dikey kavrama çubukları merdivenin yan parmaklıkları ile aynı mesafeye sahip olacaklardır. Kavrama çubuğu çapları yuvarlak çubuk çaplarına eşdeğer olacaktır. 

(5) Merdiven emniyet cihazları: Merdiven emniyet cihazları yükseklikleri 20 feetten fazla olan kule, su tankı ve baca merdivenleri üzerinde kırılmamış uzunluklarda, kafes koruması yerine kullanılabilir. Bu durumlarda herhangi bir zemin platformu gerekli olmayacaktır. Cankurtaran kemerlerinin ve kayma bağlantılarının kullanıldığı cihazlar gibi tüm el merdiveni emniyet cihazları üzerinde kullanıldıkları el merdiveninin tasarım şartlarına uygun olacaklardır. 

(e) El Merdivenleri, Rampalar ve Merdivenler: Eğim

(1) Tercih edilen eğim. Sabit el merdivenlerinin tercih edilen eğimi yatayla 75 derece ve 90 derece açı yapacak şekilde düşünülecektir. (şekil J – 11).

(2) Alt standart eğimi: Sabit el merdivenleri yatayla 60 ve 75 derece açı yapan eğimler aralığında tesis edildiklerinde alt standart eğim aralığı içerisinde kabul edileceklerdir. Alt standart sabit el merdivenlerine yalnızca tesisat koşullarının karşılanması için gerekli görüldükleri takdirde izin verilecektir. Bu alt standart eğim aralığı, mümkün olması halinde, kaçınılması gereken kritik bir aralık olarak kabul edilecektir. 

(3) Bu kısım içeriğinin kapsamı. Bu kısım yalnızca yatayla 60 – 90 derece arasında açı yapan sabit el merdivenlerini kapsamaktadır. 

(4) 90 dereceden fazla eğim: yatayla 90 dereceden fazla açı yapan el merdivenlerinin kullanılması yasaklanmıştır.

(f) El Merdiveni Bakımı: Tüm el merdivenleri emniyetli konumda tutulacaktır. Tüm el merdivenleri incelemeler arasındaki aralıklar kullanım ve maruz kalma haline bağlı olarak belirlenmek üzere, düzenli olarak incelenecektir. 

EL MERDİVENLERİNİN, RAMPALARIN VE MERDİVENLERİN EĞİMLERİ

EK K
HTRW FAALİYETLERİ İÇİN TIBBİ İNCELEME ŞARTLARI
1. Tıbbi inceleme aşağıdaki çalışanlar için gereklidir: 

a. İzin verilebilir maruz kalma limitlerinin üzerinde ya da herhangi bir izin verilebilir maruz kalma limitinin mevcut olmaması halinde, söz konusu maddeler için yayınlanmış olan maruz kalma seviyelerinin üzerine – respiratörlerin kullanımından bağımsız olarak – yılda 30 gün ya da daha fazla bir süre için tehlikeli maddelere ya da sağlık tehlikelerine maruz kalan ya da maruz kalması muhtemel olan, 

b. Bir yılda 30 gün ya da daha fazla bir süre ile ya da bu el kitabının 5 numaralı kısmında belirtilen şekilde respiratör kullanan;

c. Yaralanmış ya da hastalanmış ya da tehlikeli maddeler ya da sağlık tehlikeleri içeren bir acil durum müdahalesi ya da tehlikeli atık işlemine maruz kalınması nedeniyle belirtiler ya da semptomlar geliştirmiş olan;

d. HAZMAT ekibinin üyeleri olan.

2. Aşağıdaki plana göre tıbbi bir inceleme geçirmiş olan her çalışana tıbbi inceleme ve konsültasyon sonuçları verilecektir:

a. Görevlendirme öncesinde;

b. Her çalışan için, görevli doktorun daha uzun bir sürenin (ancak iki yıldan fazla olmayan bir sürenin) uygun olacağına inanması durumu haricinde, en az on iki ayda bir;

c. İstihdamın sona ermesi ya da çalışanın son altı ay içerisinde bir muayene geçirmiş olması halinde muayene kapsamına girmeyeceği bir başka alanda görevlendirilmesi halinde;

d. Çalışanın tehlikeli maddelere ya da sağlık tehlikelerine aşırı derecede maruz kalmış olabileceğini gösteren işaretler ya da semptomlar gösterdiğini bildirmesi ya da çalışanın bir acil durum halinde yaralanması ya da izin verilen maruz kalma limitlerinin ya da yayınlanmış olan maruz kalma seviyelerinin üzerindeki oranlarda maruz kalma durumları yaşaması halinde mümkün olan en kısa süre içerisinde. 

e. İncelemeyi yapan doktorun muayene sıklığının artırılmasının tıbben gerekli olduğuna karar vermesi halinde daha sık zamanlarda. 

Yaralanmış, sağlığı üzerinde olumsuz olacak bir etkiye maruz kalmış, bir acil durum olayı sonucunda gerekli olan kişisel koruma ekipmanı kullanılmaksızın tehlikeli maddelere maruz kalınmasından kaynaklanan belirtiler ya da semptomlar geliştirmiş olan çalışanlar acil durum olayının ya da bu tür işaretler ya da semptomların ortaya çıkmasının ardından mümkün olan en kısa süre içerisinde ve muayeneyi yapan doktorun takip muayenelerinin ya da konsültasyonlarının tıbben gerekli olduğuna karar vermesi halinde ek zamanlarda tıbbi muayeneye girecektir. 

3. İşveren görevli doktora çalışanın muayenesi öncesinde aşağıdakileri verecektir:

a. 29 CFR 1910.120’nin (ve eklerinin) bir kopyası;

b. Çalışanın maruz kaldığı hallerle ilgili olan görevlerine ilişkin bir açıklama;

c. Çalışanın maruz kaldığı seviyeler ve beklenen maruz kalma seviyeleri;

d. Kullanılan ya da kullanılacak olan herhangi bir kişisel koruma ekipmanına ilişkin bir açıklama;

e. Çalışanın daha önce geçirmiş olduğu tıbbi muayenelere ilişkin doktorun elinde bulunmayan bilgiler; ve

f. Bu el kitabının 6 numaralı Kısmında şart koşulan bilgiler

4. Tıbbi incelemeler

a. Tıbbi incelemeler, tehlikeli maddeler ve sağlık üzerindeki tehlikeleri içeren işlerle ilgili semptomlar ve herhangi bir gerekli kişisel koruma ekipmanının kullanılmasını da içeren görev için uygunluk üzerinde özellikle duran bir tıbbi geçmiş ve iş geçmişi (ya da güncellemeleri) içerecektir.

b. Tıbbi incelemenin içeriği görevli doktor tarafından belirlenecektir: Tehlikeli Atık Sahası Faaliyetleri için Mesleki Emniyet ve Sağlık Kılavuzu El Kitabında verilmiş olan kılavuz hükümler kullanılacaktır. 

c. Tüm tıbbi incelemeler ve prosedürler lisanslı bir doktor tarafından ya da – tercihan mesleki tıp alanında bilgili olan - lisanslı bir doktorun gözetimi altında yapılacak ve çalışandan bunun karşılığında ücret alınmayacak, kesinti yapılmayacak ve inceleme makul bir zaman ve yerde yapılacaktır. 

5. İşveren görevli doktorun yazılı görüşünün bir kopyasını sağlayacak ve bunu çalışana verecektir; bu belge aşağıdakileri içerecektir: 

a. Çalışanın tehlikeli atık işlemlerinden ya da acil durum müdahalelerinden ya da respiratör kullanımından kaynaklı olarak sağlığı üzerindeki riski belirgin bir şekilde artıracak olan herhangi bir tıbbi koşula maruz kalmış olup olmadığı konusunda doktorun görüşü;

b. Doktorun çalışanın görevli olduğu işle ilgili önerdiği sınırlamalar;

c. Çalışan tarafından istenmesi halinde tıbbi muayene ve testlerin sonuçları; ve

d. Çalışanın doktor tarafından muayene sonuçları ve daha fazla muayene ya da tedavi gerektiren herhangi bir tıbbi durum konusunda bilgilendirilmiş olduğuna dair bir beyan. 

İşveren tarafından temin edilen yazılı beyan mesleki maruz kalma durumlarına ya da faaliyetlere bağlı olmayan özel bulguları ya da tanıları içermeyecektir.

6. Tıbbi incelemenin doğru bir kaydı 29 CFR 1910.20’ye göre tutulacaktır. Kayıt minimum olarak aşağıdaki bilgileri içerecektir: 

a. çalışanın adı ve sosyal güvenlik numarası;

b. doktorun yazılı görüşleri, önerdiği sınırlamalar, muayene ve testlerin sonuçları;

c. tehlikeli maddelere maruz kalınmasından kaynaklı olarak çalışanın sahip olduğu tıbbi şikayetler, ve

d. işveren tarafından, incelemeyi yapan doktora verilmiş olan bilgilerin bir kopyası (29 CFR 1910.129 ve ekleri hariç). 

EK L
HTRW FAALİYETLERİ İÇİN KORUMA DÜZEYLERİ
Düzey A
1. Düzey A, en yüksek deri, solunum ve göz korumasının gerekli olduğu durumlarda seçilecektir. Düzey A koruma aşağıdaki durumlarda kullanılacaktır: 

a. Tehlikeli maddenin tanımlanmış olması ve deri, göz ve solunum sistemi için ölçülen (ya da potansiyel) yüksek atmosferik buhar, gaz ya da parçacık konsantrasyonlarına dayanarak en yüksek korumayı gerektirmesi; ya da şantiye işlemlerinin ve iş fonksiyonlarının deri için zararlı olan ya da deri yoluyla emilmesi mümkün olan beklenmeyen buharlara, gazlara ya da malzeme parçacıklarına maruz kalması ya da bunların sıçramasına ya da bunlarla ıslanılmasına ilişkin yüksek bir potansiyel içermesi;

b. Deri için yüksek bir tehlike yaratan maddelerin varolduğunun bilinmesi ya da varlığından şüphelenilmesi ve deri temasının mümkün olması; ya da

c. İşlemlerin kapalı, yetersiz havalandırılan alanlarda gerçekleştirilmesinin gerekmesi ve Düzey A’yı gerektiren koşulların varolmadığının henüz belirlenememiş olması.

2. Aşağıdakiler Düzey A ekipmanlarını oluşturmaktadır (eğik harflerle yazılanlar opsiyoneldir):

a. Ulusal Mesleki Sağlık ve Emniyet Enstitüsü (NIOSH) tarafından onaylanmış pozitif basınçlı, tam yüz parçalı, kendinden kaynaklı solunum aleti (SCBA),  ya da kurtulma amaçlı SCBA’ya sahip olan pozitif basınçlı hava kaynaklı hava respiratörü;

b. Tamamen kapatıcı kimyasallardan koruyucu giysi;

c. İş tulumları;

d. Uzun iç çamaşırı;

e. Eldivenler, harici, kimyasallara dirençli;

f. Eldivenler, dahil, kimyasallara dirençli,

g. Botlar, kimyasallara dirençli, çelik uçlu ve perçinli

h. Kask (giysi altından); ve

i. Tek kullanımlık koruyucu giysi, eldivenler ve botlar (giysilerin yapısına bağlı olarak tamamen kaplayıcı giysinin üzerine giyilebilir). 

Düzey B
1. Düzey B En yüksek solunum korumasının gerekli olduğu ancak daha düşük bir deri korumasının gerektiği durumlarda kullanılır. Düzey B koruma aşağıdaki durumlarda kullanılmalıdır:

a. Maddelerin türünün ve atmosferik konsantrasyonlarının tanımlandığı ve yüksek bir solunum koruması ancak daha düşük bir deri koruması gerektirdiği durumlarda;

b. Atmosferin %19.5’ten daha az oksijen içerdiği durumlarda; ya da

c. Tamamen tanımlanmış buharların ya da gazların varlığının doğrudan okumalı bir organik buhar algılama aracı tarafından gösterildiği, ancak buharların ve gazların deri için zararlı olan ya da deri tarafından emilebilecek olan kimyasalları yüksek düzeylerde içerdiğinden şüphelenilmediği durumlarda.

Not: bu durum, şiddetli solunum tehlikeleri yaratan, ancak şiddetli bir deri tehlikesi göstermeyen; ya da hava temizleyici respiratörlerin kullanılması ile ilgili kriterleri karşılamayan belirli maddelerin IDLH konsantrasyonlarını içeren atmosferleri de kapsar. 

2. Aşağıdakiler Düzey B ekipmanlarını oluşturur (eğik harfler kullanımın opsiyonel olduğunu gösterir).

a. pozitif basınçlı, tam yüz parçalı, kendinden kaynaklı solunum aleti (SCBA),  ya da kurtulma amaçlı SCBA’ya sahip olan pozitif basınçlı hava kaynaklı hava respiratörü (NIOSH onaylı);

b. Bereli, kimyasallara dirençli giysi (tek parça giysiler ve uzun yenli ceket; iş tulumları; bir ya da iki parçalı kimyasal sıçrama giysisi; tek kullanımlık, kimyasallara dirençli tek parça giysiler);

c. İş tulumları;

d. Eldivenler, harici, kimyasallara dirençli;

e. Eldivenler, dahil, kimyasallara dirençli,

f. Botlar, harici, kimyasallara dirençli, çelik uçlu ve perçinli;

g. Bot örtüleri, harici, kimyasallara dirençli (tek kullanımlık);

h. Kask ve

i. Yüz kalkanı. 

Düzey C
1. Düzey C havayla taşınan maddelerin konsantrasyon(lar)ının ve tür(ler)inin bilindiği ve hava temizleyici respiratörlerin kullanılmasına ilişkin kriterlerin karşılandığı durumlarda kullanılır. Düzey C koruma aşağıdaki durumlarda kullanılacaktır: 

a. Atmosferik kirleticilerin, sıvı sıçramalarının ya da diğer bir doğrudan temasın açıktaki bir deri bölümünü olumsuz yönde etkilemeyeceği ya da açıktaki deri tarafından emilmeyeceği durumlar

b. Hava kirleticilerinin türlerinin tanımlanmış, konsantrasyonlarının ölçülmüş ve kirleticileri giderebilecek olan bir hava temizleyici respiratörün hazır olması; ve

c. Hava temizleyici respiratörlerin kullanımına ilişkin tüm kriterlerin karşılanması

2. Aşağıdakiler Düzey C ekipmanlarını oluşturmaktadır (eğik harfler kullanımın opsiyonel olduğunu gösterir);

a. tam yüz ya da yarım maskeli hava temizleyici respiratörler (NIOSH onaylı);

b. bereli, kimyasallara dirençli giysiler (tek parça giysiler, iki parçalı kimyasal sıçraması giysisi, tek kullanımlık kimyasallara dirençli tek parça giysiler);

c. iş tulumları;

d. eldivenler, harici, kimyasallara dirençli;

e. eldivenler, dahili, kimyasallara dirençli,

f. botlar (harici), kimyasallara dirençli, çelik uçlu ve pençeli,

g. bot örtüleri, harici, kimyasallara dirençli (tek kullanımlık),

h. kask

i. kaçış maskesi, ve

j. yüz kalkanı. 

Düzey D
1. Düzey D minimal koruma sağlayan bir iş üniformasıdır: yalnızca zararsız kirlenmeler için kullanılır. Düzey D koruma aşağıdaki durumlarda kullanılmalıdır: 

a. Atmosferin bilinen herhangi bir tehlike içermemesi

b. iş fonksiyonlarının herhangi bir kimyasalın tehlikeli düzeylerinin sıçramasını, bunlarla ıslanılmasını, ya da beklenmeyen şekilde solunması ya da temas edilmesi potansiyelini imkansız hale getirmesi

2. Aşağıdakiler Düzey D ekipmanlarını oluşturmaktadır (eğik harfler kullanımın opsiyonel olduğunu gösterir);

a. iş tulumları;

b. eldivenler;

c. botlar/ayakkabılar, kimyasala dirençli, çelik uçlu ve pençeli,

d. botlar, harici, kimyasallara dirençli (tek kullanımlık);

e. emniyet gözlükleri ya da kimyasalların sıçramasına karşı kullanılan büyük gözlükler

f. kask

g. kaçış maskesi, ve

h. yük kalkanı.

Not: Düzey A, B, C ve D koruma için açıklanmış olanlar haricindeki kişisel koruyucu ekipman kombinasyonlarının kullanılması daha uygun olabilir ve uygun koruma düzeyinin sağlanması için kullanılabilir. 

EK M

(İleride kullanılmak üzere ayrılmıştır)

EK N
DALGIÇ EKİPLERİ İÇİN PERSONEL DÜZEYLERİ

TABLO I

SCUBA – Bağlantısız, 0 – 100 feet

Bağlantısız SCUBA dalgıçlarına daima sürekli görsel temas içerisinde olan bir başka dalgıç eşlik edecektir.

Dalış derinliği 0 –100 ft arasında olduğunda, minimum dalış ekibi aşağıdaki şekilde oluşturulacaktır:
Dalış gözetmeni
1

Dalgıçlar (görsel temas içerisinde)
2

Yedek dalgıç * 
1

Toplam ekip dalgıçları
4

TABLO II

SCUBA – İletişim bağlantılı, 0 – 100 feet

Dalış derinliği 0 – 100 ft arasında olduğunda, minimum dalış ekibi aşağıdakilerden oluşacaktır:
Dalış gözetmeni
1

Sudaki dalgıç
1

Yedek dalgıç* (iletişim bağlantısına sahip)
1

Bağlantı görevlisi**
1

Toplam ekip elemanları
4

TABLO III

Yüzeyden sağlanan hava – 0 – 100 ft

Yüzeyden sağlanan havanın dalış modu olarak kullanıldığı durumlarda, minimum dalış ekibi aşağıdakilerden oluşacaktır:
Dalış gözetmeni
1

Dalgıç
1

Yedek dalgıç*
1

Bağlantı görevlisi**
1

Toplam ekip elemanları
4

TABLO IV

Yüzeyden Sağlanan Karışık Gazla Dalış (HeO2)
Yüzeyden sağlanan karışık gazla gerçekleştirilen dalış işlemleri için, minimum dalış ekibi aşağıdakilerden oluşacaktır: 
Dalış gözetmeni
1

Dalgıç
1

Yedek dalgıç*
1

Bağlantı görevlileri
2

Yaşam desteği teknisyeni
1

Toplam ekip elemanları
6

* Yedek dalgıç dinlenmiş ve acil durum kurtarma yardımı verebilecek kapasitede olacaktır. Yedek dalgıç, çalışma derinliğinde, “Basınç azaltılması işlemini gerektirmeyen sınırları” aşmaksızın 25 dakika dipte kalmaya yetecek şekilde nitrojenden ari olacaktır. 

** Yaşam hattı destek teknisyeni kalifiye oda teknisyeni olarak görev yapacaktır. 

EK O
AĞAÇ BAKIMI VE KALDIRILMASI İŞLEMLERİ İÇİN ÖNERİLEN EMNİYETLİ UYGULAMALAR

Bu önerilen emniyetli uygulamalar Kısım 31’in kapsamında bulunan gerekli emniyetli uygulamalara ek olarak verilmiştir. 
1. Ağaçlara Tırmanma

a. Tırmanan kişi, ağırlığının desteklenmesi için ölü bir dalın kapasitesine güvenmemelidir. Mümkün olması halinde, yol üzerinde bulunan ölü dallar kırılacak ve ayaklar ayrı dalların üzerine konacaktır.

b. Bir çalışan bir ağaca yalnızca kollarını ve bacaklarını kullanarak 5 m’den yüksek olan bir mesafeyle tırmanmayacak,  ya da fiziksel yeteneklerinin desteklediğinin ötesinde bir yüksekliğe tırmanmayacaktır. Tırmanma mesafesinin 8 m’den (25 ft) fazla olması ya da işçinin fiziksel kapasitesini aşması halinde, işçi tırmanmayacak ya da halat bağlantısı kullanmayacak, bunun yerine bir emniyet oturağı ya da bir askı kullanacaktır. 

c. Tırmanma halatı ağacın gövdesi etrafından zeminden mümkün olduğunca yukarıdaki bir konumda dalları emniyet halatının dolaşmasını önlemek için geniş bir birleşme noktası olarak kullanmak suretiyle geçirilecektir. İstisna: Palmiyeler ve benzer büyüme özellikleri gösteren ve bir tırmanma halatının kullanılmasına olanak vermeyen diğer ağaçlar. Bağlantı için seçilmiş olan dal – gövde birleşim noktası doğrudan iş alanının üzerinde olmalı ya da bu tür bir konuma mümkün olduğunca yakın bulunmalı; ancak düşmeye neden olan bir kayma durumunda çalışanın ana gövde etrafından herhangi bir elektriksel iletkenden uzak bir şekilde geçmesini sağlayacak şekilde konumlandırılmalıdır. Halat ana gövde etrafından ya da dik bir dal etrafından, dallar birer durdurucu olarak kullanılmak suretiyle geçirilecektir. Ayaklar, eller ve halatlar V biçimindeki dal – gövde birleşim noktalarından uzak tutulmalıdır. 

d. Tırmanma sırasında, elektriksel iletkenlerin konumuna dikkat edilmeli ve çalışan mümkün olması halinde, ağacın elektriksel iletkenlerden uzak olan tarafına tırmanmalıdır. 

e. Özellikle yüksek ağaçlara tırmanılırken, halatın kaza sonucunda gergin hat içerisinden çekilmesinin ve olası bir düşmenin önlenmesi için halatın ucuna sekiz şeklinde bir düğüm atılacaktır. 

2. Budama ve kesme

a. Bir el testeresinin kullanılmadığı zamanlarda taşınması için kemere ya da emniyet oturağına bir kılıf ya da kın kancayla tutturulmalıdır.

b. Emniyetli bir şekilde düşürülmesi mümkün olmayan ya da elle kontrol etmek için çok ağır olan dallara ayrı bir hat bağlanmalıdır. Hat işçiler tarafından halatın zemindeki ucunda tutulacaktır. Hem emniyet halatı hem de çalışma halatı için aynı dal – gövde birleşim noktasının kullanılmasından kaçınılmalıdır. 

c. Kesilen dallar geceleri ağaçların üzerinde bırakılmayacaktır.

d. Bir gece ya da daha uzun süre devam eden işlemler için bir hizmet hattı kurulacak ve tırmanma halatının bir sonraki günün işinin başlangıcında kullanılacağı konuma getirilecektir.

3. Kablo hatları

a. Aralarında kablo bağlantısı kurulacak olan dallar bir blok ve palanga, bir el vinci, bir halat ya da bir ara bağlantısı olan bir halat kullanılarak uygun mesafede bir araya getirilmelidir. 

b. Kablo tesisatı sırasında bir ağacın üzerinde zıt uçlarda ikiden fazla kişi çalışmayacaktır. 

c. Blok ve payanda serbest bırakıldığında, ağaçlardaki işçiler, makara kancalarının gerilme altında yerinden çıkması durumunda yaralanma olmaması için bir tarafta bulunacaklardır. 

d. Yerdeki görevliler kablo tesis edilirken ağacın altında durmayacaktır.

4. Dalların eğilmesi / alçaltılması

a. Dalların üst kısımlarının kesilmesi işlemini gerçekleştiren çalışanlar ağaçların bu prosedürlerin yarattığı gerilmeye dayanabileceğinden emin olacaklardır; bu durumdan emin olunmaması halinde, dalların alçaltılması için bir başka yol kullanılacaktır

b. Büyük dalların bölümler halinde alçaltılması halinde, ağaçtaki çalışan alçaltılmakta olan dalın üstünde olmalıdır. 

EK P

METRİK DÖNÜŞÜM TABLOSU
Birim A Ölçüsü
Birim A’yı B’ye çevirmek için aşağıdaki sayıyla çarpınız
Birim B’Yi A’ya çevirmek için aşağıdaki sayıyla çarpınız:
Birim B ölçüsü

İVME




Foot / saniye2
,3048
3,2808
Metre / saniye2

AÇILAR




Mil (dairesel)
,0562
17,78
Derece, açısal

ALAN




Akr
4,047
2,471 x 104
Metre2

Akr
1,563 x 103
640
Mil kare

Foot2
0,9290
10,764
Metre2

İnç2
6,452
,155
Santimetre2

Mil2 (BD Tüzüğü)
2,589,988
3,861 x 10-7
Metre2

Yarda2
,8361
1,1960
Metre2

BÜKÜLME MOMENTİ (Tork)

Kilogram – kuvvet – metre
9,8067
,102
Newton metre

Pound – kuvvet – foot
1,356
,7375
Newton metre

KAPASİTE (bkz hacim)

YOĞUNLUK(bkz kütle / hacim)

ENERJİ (işi içerir)




Foot pound
,001285
778,1
BTU

Foot pound
3,766 x 10-7
26,55
Kwsaat

Foot pound kuvvet
1,356
,7376
Jul

Kilowatt saat
3,600,000
2,778 x 10-7
Jul

Watt – saniye
1,000
1,000
Jul

AKIŞ (Bkz kütle / zaman ya da hacim / zaman)

KUVVET




Kilogram kuvvet
9,8067
,1020
Newton

Kip
4448
,0002248
Newton

Pound – kuvvet (avoirdupois)
4,488
,2248
Newton

KUVVET / ALAN (bkz basınç)

KUVVET / UZUNLUK

Pound kuvvet / foot
14,59
,06852
Newton / metre

Birim A Ölçüsü
Birim A’yı B’ye çevirmek için aşağıdaki sayıyla çarpınız
Birim B’Yi A’ya çevirmek için aşağıdaki sayıyla çarpınız:
Birim B ölçüsü

UZUNLUK




Angstrom 
1,0 x 10-10
1,0 x 1010
Metre

Fathom
1,829
,5468
Metre

Foot (BD Ölçüsü)
,3048
3,281
Metre

Foot (BD Ölçüsü)
,167
6
Fathom

İnç

2,54
,3937
Metre

mil


2,540x10-5
,3937
Metre

Mil (BD deniz)
1852,000
,00054
Metre

Mil (BD Tüzük)
1609
,0006214
Metre

Mil (BD Tüzük)
,868
1,1515
Deniz mili

Mil (BD Tüzük)
5.280
1,894 x 10-4
Feet

IŞIK




Foot kandela
10,76
,09290
Lümen / metre2 (lüks)

KÜTLE




Grain
,0648
15,432
Gram

Ons – kütle (avoirdupois)
,02835
35,26
Kilogram

Ons
437,5
,002286
Grain

Pound
,0004464
2240
Uzun ya da groston

Slug
14,59
,06854
Kilogram

Ton (uzun, 2240 lb)
1016
,0009842
Kilogram

Ton (metre)
1000,00
,001
Kilogram

Ton (eksik, 2000 lb)
907,2
,001102
Kilogram

Ton (net ya da eksik ton)
,8929
1,12
Ton (uzun ya da gros)

KÜTLE / ALAN




Pound – kütle/ foot2
4,882
,2048
Kilogram/metre2

KÜTLE / KAPASİTE (bkz Kütle/ Hacim)

KÜTLE / ZAMAN (akışı da içerir)

Saniyede feet küp
448,8
,002228
BD Galon/dakika

Saniyede Pound kütle
,4536
2,205
Kilogram/saniye

Saatte Ton (eksik, kütle)
,2520
3,968
Kilogram/saniye

KÜTLE / HACİM




Pound – kütle / foot3
16,02
,06243
Kilogram/metre2

Pound-kütle/inç3
27680
3,613 x 10-5
Kilogram/metre2

Ton (uzun, kütle)/ yarda8
1329
,007525
Kilogram/metre2

GÜÇ




Foot-pound-kuvvet/saat
3,766 x 10-4
2655
Watt

Beygirgücü
550
,001818
Saniyede Foot – pound

Beygirgücü (550 ft lbs/s)
745,7
,001341
Watt

Birim A Ölçüsü
Birim A’yı B’ye çevirmek için aşağıdaki sayıyla çarpınız
Birim B’yi A’ya çevirmek için aşağıdaki sayıyla çarpınız:
Birim B ölçüsü

GÜÇ, devamı




Beygirgücü (su)
746,0
,001340
Watt

Beygirgücü (BD)
1,014
,9863
Beygirgücü (metrik)

BASINÇ YA DA BASKI (Kuvvet / Alan)




Atmosfer (ortalama)
33,90
,02950
Su feet

Atmosfer (ortalama)
14,70
,0680
Pound bölü inç kare

Atmosfer (ortalama)
29,92
,03342
Cıva inç

Su feet
62,43
,01602
Pound bölü foot kare

PSI
2,036
,4912
Cıva inç

YÜKLEME




Metreküp
0,010
100,0
Tonaj

Metreküp
,020
40,0
BD yükleme tonajı

Metreküp
0,0238
42,0
İngiliz yükleme tonajı

HIZ (vektörel hıza bakınız)




BASKI (basınca bakınız)




SICAKLIK 




Fahrenheit derece
t0c=(t0f-32)/1,8
t0f=1,8 t0c+32
Celcius derece

TORK (bükülme momentine bakınız)




HIZ 




Foot / saniye
,3048
3,281
Metre / saniye

Kilometre / saat
,2778
3,600
Metre / saniye

Knot (uluslar arası)
,5144
1,944
Metre / saniye

Mil / saat
1,467
,6818
Feet / saniye

HACİM




Güverte foot
,002306
423,8
Metre3

Foot3
,02832
35,31
Metre3

Foot3
1728
0,000579
İnç3

Foot3
7.481
1337
Galon(imparatorluk)

Galon (Kanada sıvı)
,0045461
219,97
Metre3

Galon (BD sıvı)
,003785
264,2
Metre3

Galon (BD sıvı)
,8325
1,201
Galon (imparatorluk)

Galon (BD sıvı)
3,785
,2672
Litre

İnç3
1,6387 x 10-5
61,024
Metre3

Litre
,0010
1000
Metre3

Ton (yükleme)
2,832
,3532
Metre3

Yarda3
,76456
1,308
Metre3

Birim A Ölçüsü
Birim A’yı B’ye çevirmek için aşağıdaki sayıyla çarpınız
Birim B’Yi A’ya çevirmek için aşağıdaki sayıyla çarpınız:
Birim B ölçüsü

HACİM / ZAMAN (akışı da içerir)




Foot3 / dakika
4,719 x 10-4
2.118,9
Metre3 / saniye

Yarda3 / dakika
,01274
78,48
Metre3/saniye

Galon (BD sıvı) / dakika
6,309 x 10-5
15,850
Metre3 / saniye

AĞIRLIK, LİNEER




Pound / foot
1,488
,672
Kilogram / metre

Pound / yarda
,496
2,016
Kilogram / metre

İŞ (Bkz. Enerji)





J - 6

J - 9

